
V v / I I /

iwaafflr.;

__________

Első erdélyi géperőre berendezett köía.: ig„-;'.ifibeiy es ártü-gyár. j#!RÄJ£ FSiBilC JÓZSBf lll 25. 
-FRSTENBREIN TAMÁS K5!,0íi3ft*‘epKolozsvárt, Dszsma-u. 21.
J szobrász es kőfaragó-mester. Fiók-telepek Nagyvárad. Nagyszeben, Déva es Bánpatak.

legolcsóbb butorraktár ätyiTi\
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakú

iv. Sí nagy bútorvásárt rendez

w figyelmen kívül hagyni, hogy a

Ajánlatos tehát mindenki lie) el­
mébe, hogy bútorvásárlás alkal­
mával okvetlen fölkeresse--------

isokhoz a legdusabb választékú raktáraiban. 
-ITfln HTTTTT I legolcsóbb butorraktárát Debreczen, lAl P I lilll A Széchenyiu- 19-sz. Mindennemű kárpitas,

asztalos és díszítő munkát jutányosán készít

36. szám. Debreczen, szeptember 5.

ELCFiZETESI DÍJ; Kiadó es laptulajdonos: SZERKESZTŐSED és KIADÓHIVATAL:
Egész evre 5 korona.

Egyes szám ara 10 tiller. ltj. Scheppel Gyula Hunyadi-utca 19-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Szeptember elején.
„Még nyílnak a kertben az őszi virágoké1 
Még zöldéi a nyárfa az ablak előtt . .
I)e látod amott a Ferkót es I ercsit,
A Fest át és Jutkát, mind megnőtt.
Biz' ez a hónap nagyon keserves,
Kinek gyermeke serdült már.
Apai öröm e hó elejeit 
Gondteli ut ösvényen jár.

Múlt hónap végén még ott a jászolban 
Kérődzőt t egy tehén fürge borjástál. 
De vágóhídra vitték a fiúért,
Ilyen a szükség, közbe szól.
Pakol a család, búza és csirke 
Szekérre kerül, ez szokás,
Ünnepi díszben városba mégyen 
Tudomány szomjas mendikáns.

Szeptember elején még nyílnak remények 
S nagyvárosba levél tucat számra megy, 
Pulyka és liba tanári házhoz,
Hogy biztosítva legyen a kegy.
S omlik a remény falusi porba,
Ha haza tér a vén diák.
December hűvös, fagyasztó szele 
Meghozott négy-öt szekundát.

V A
\ \
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— Beküldte már ön a ,,Kar.kás“-ért járó hátralékát? 
— Bizony Isten elfelejtettem.

Akkor azonnal tegye portára, mert Debreczen- 
ben drága a tojás!fi „Karikására előfizetni úri virtus.

Debreczeni suhogó.
Magoss György főügyésznek a 

szervezeti szabályzatban megengedték a 
magángyakorlatot. Kérjük szépe ! Ez 
ugyebár csak az ügyvédi prakszisra 
vonatkozik ?

A Király mint a lapok írják —
Ischlben egy audencia-adás alkalmával 
kapta meg a náthát A hatóságok erre 
elrendelték, hogy Ischlben a házak fa­
láról levakarandó ez az ismert felírás :

X á t h a v an elad ó.
A fúzió körül valóságos tojástán­

cot járnak a politika vezérférfiai. Na ja !
Nem csoda, hisz Schaf Jánosnál tanul­
tak tán ölni.

Besznia függetlenségéért feliratot 
intéztek Debreczenből a kormányhoz Kölcsey Ákos. Áron 
Miksa. Jablonczay Kálmán. Zoltai Lui stb. A felirat címe: 
-Miért nem szabad Boszniai-

Lovag Csiky Lajos nyilvános pályázatot kirdetett a 
helybeli szabómesterek számára. Záros határidőre .szállí­
tandó a császári kabátjára egy rendjeltartó zsinór. Mind­
azon menyecskék pa 1 xázhatnak, kik után Csikv me0 nem 
fordult vissza.

Achim András, a hires parasztpárti képviselő Dcb- 
reczenben járt. Egy újságíró meginterjúvolta és erősen 
helyeselte eszméit. Mondja pedig erre Achim :

Á h i m. végre egy újságíró, aki helyesel.
A pöspÖKválasztási mozgalmakban nagy szerepet 

játszik most Tisza István grófnak egy levele, melynek 
valódiságát egyik helyi lap kétségbe vonta, mondván ; 
Nem igaz. hogy gróf Tisza István levelet irt volna : 1. mert 
Tisza nincs is itthon. 2 mert 1 isza István nem szokott 
levelet it ni. ü. mert azt a levelet ő csak tévedésből irta. 
4. mert Tisza nevű gróf Magyarországon nem is létezik.

Tóth Sándor ügyes detektivünkkel abból az alka­
lomból. hogy megkeritett egy ellopott jegygyűrűt. vá­
ratlan dolog történt. Az esti órákban ugvanis harminc 
negyven aggszüz kereste fel. kik energikusan követelték, 
hogy nekik kerítsen jegygyűrűt.

A nagy athletikai versenyen .a rúdugrásban az első 
dijat Lencsés Nagy Bálint vitte el. 5 centiméterrel javítva 
a v ilágt ekoi dot. A Bocskay serleget Kun Pista gvógyszc- 
rész és szikyizgváros nyerte a 100 yardos futással, a 
serleget tögtön kiitta. mig az úszó versenyben Yecsey Imre 
v. főjegyző lett a győztes, tiki gvönvörüen megúszta a 
tisztviselői fizetésrendezés felelősségteljes munkáját.

Bodor (>dón (postás) a vasárnapi athletikai verse 
nyen azeit hozta be elsőnek futásból, mert azt hitte, hogv 
itt is postamunkája van.

Csap község nemes tanácsa kihirdettette a kisbiró- 
val) hogy ezentúl nem szabad énekelni fenhangon azt a 
nótát . Hej a csapi csárdába ecet ég a lámpába .

Érdekes parbaj zajlott le a napokban Debreczenben. 
Ennél a párbajnál volt nemcsak orvos, hanem fényképész is

A kardalosnok régmúlt sztrájkja miatt már a máso­
dik párbajt vívták Debreczenben. Egykor hasogattak 
karddal (de nem szőrszált), most pedig lőttek, — de csak 
pisztollyal.

Rajz a Miklós festőiskolája megnyílt. Ajánljuk a szü­
lők figyelmébe, ott meg lehet tanulni rajzolni.

Hortobágyi Ernő a Gazdakör főjegyzője hat heti 
- zabadságáról, a M a r g i t-f ü r d ő r ő 1 hazaérkezett. Élmé­
nyeiből hat kötetes útirajzot fog kiadni.

A bécsi uszóversenyekeu - mint a Keleti Értesítő 
jelenti részt vesz Debreczenből H u Balogh Ferenc is.

Szép ember 15 én, mint a lapok írják, meg lesz a 
villanyvilágítás, tíz utcákon mindenütt kigyulladnak a vil­
lamoslámpák. Igen. hogyha minden járókelő vesz egy 
villamos zseblámpát, de azt is Mentzétől.

Hajdú megyéből egy jó darabot ki akar sajátítani 
Szabolcs vármegye Ezirányban már feliratot is intézett a 
belügyminiszterhez. A felirat történelmi és földrajzi mo­
mentumokra támaszkodik. Dorogot és Xánást a következő, 
a nép száján élő hagyomány alapjain akarja Szabolcs 
megyéhez .sapni:

Nem messze van innen Xánás,
Ott esik a jó - pipázás.

Valaminthogv :
Nem messze van ide Dorog,
Ottan minden dróton forog.

Horvay Robert főreáliskolai tanár könyvet irt. ..Az 
újságírás abécéja. vagy mit szabad nyomni — az újságba“ 
címmel.

A Bocskay se leget debreczeni athléták nyerték el. 
Na szegény serleg, biztosan üres lesz mindig.

Sok a hatni pénz Debreczenben Írják a lapok 
Érdekes, a jó pénzről mindig azt mondjuk hogv kevés 
ellenben a hamis, ha bármennyi is. mindjárt — sok.

Legújabb.

ÉS'#
W

— 1 udja már a legújabb újságot?
— Nem.

Egy hires számtanár megfejtette a lehetetlennek 
látszó problémát.

I-eltalálta az örök mozdonyt?
Sokkal többet : a kormányozható anyóst.

tjVANGER SÁNDOR és TÁRSA |
Debreczen, Batthyány-utca 1. szám.

Párisi mintára berendezett női rul a készítési műterme

szeptember 1-én.

. Vs*.’ . E - ■ v'ró
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DEBRECZEN, Y 
Piacz-utcza 7- 6

Debrecenben elismert legolcsóbb bevásárlási áruháza. Menyasz- 
szonyi ajándékok, evőeszközök, kina-ezüst és alpaccából, bronz 

dísztárgyak, lakás díszek és háztartási cikkek.
25 krajcáros külön osztály

Budapesti Koronás áruházban
néztem

Kolozsvári csipeszek.

Visszaadta.
Kisasszony: (egy őt kisérő fiatal emberhez.) — De 

uram, mért követ ön lépten-nyomon engem ? — Maga egy 
tejfeles szájú majom !

Ifjú: Bocsánat, a — nagymamámnak
nagysádat.

Bityak JÍdám

ELj&s I

lesújtó sorai, mivel becses neje szülve született Kopoltyús Katalin 
jobb létre szenderült.

A háborgó sors, ale 
végzet intenció nohájmal, 
elvette öt. Kopoltyús Ka­
talint. Et kuni piritusz 
sovinizmus. Nyugodj. Har 
mine év gyümölcseként 
mutatandolsz öt. mond öt 
gyermeket. Fözendettél 
sikkesen, sőt a lábtyü 
szövevényes berkeiben di­
rigens konzekvenciám,—- 
otthon valál, fleck, avagy 
fél sarok általad elkészít" 
vék. Nyugodj. Hirdesse 
gyászlapom váratlanul 
történt enyészetedet, ime 
adom a következőket:

Osszefacsart keblem hullámsirjában érző szivem jzo* 
kogásával tudatom, becses nőm

Polgár Bityak Ádámné
szülve született Kopoltyús Katalin

hosszas szenvedés után történt rövid elhunytat. Be­
cses nőm hamvai folyó hó 3-án fognak eltétetni a Kossuth- 
utcai temetőben.

Kondoláció paventatem. fénig tűr Bityak, noc, nie, szi­
tuáción Katalin der Kopoltyú !

Mint bánatos férje:

Polgár Bityak Ádám
lábbeli készítő.

Legendák.
Nem mindig űzött ördögöt 5 se, 
Szeretkezett a legendák hőse.

Vájj ki nem ördög, ha tűz a szívben, 
Vájj ki nem angyal, ha vágya nincsen '

Vízért papoltak, de a bort itták.
Ősz hajú vének, öreg legendák.

Az uj Mózes. Zobácz bácsi egyet ütött a pálcájával a séta­
téri sziklára és menten viz buggyant ki belőle. Milyen áldásos lenne, 
ha Zobácz bácsi pálcikájának megvolna az az ellenvarázsa, hogy pl. 
egyet ütnénk a városházára és a tanács rögvest eltűnne a föld szí­
néről.

t Herczeg Jenöt, a mindenható szerkesztőt kilakoltatta az 
Újság. Gombos és Herczeg, a sziámi ikrek szétváltak. Hát nem tör­
ténnek-e még csodák?

Sörözés közben érte utói a halál Malőr Sándornét. Lakatos 
Franci és Dezséry Gyula azt mondják, hogy szeszenceknek ez a 
legszebb halál.

Hadady Endre szabadságáról kifosztva megérkezett. A ki­
tűnő főkapitányt ezúttal nem az általa elszalasztott betörök, hanem 
a fürdőn zsebelték ki.

Wladimir mester klubbot alakit, amelyben pofozógépekké 
lesznek a tagok kipreparálva. ^Vladimírnak e téren tapasztalatai 
vannak.

Barta főtüzoltász hadat izent az országos fekete tűzoltó- 
zsinórnak és a lokális veresei tette kötelezővé. Igaza van. Amúgy is 
tudjuk, hogy gyászos tűzoltóságunk van, miért azt fekete zsinórral 
is aposztrofálni ?

A Kossuth-naptár nem igen kapós, pedig Köntzey főszer­
kesztő ur ugyancsak kínálja mindenfelé. Kecskeméthy Pistát kéne 
vele házaltatni. A parlamentben úgyse vesszük semmi hasznát, hát 
a jó fizetésért legalább annyit megtehetne.

A hóstátiakról annyi rettenetes véres dolgot Írnak már az 
újságok, hogy maguk is elhiszik a hóstátiak az ö szörnyű voltukat 
és nyakra-főre puskáznak. Ne vadítsák az embereket a lapok, hiszen 
anélkül is eléggé vad állapot van Kolozsvárt.

Tompos Náci bácsit beválasztották diszpincérnek. Azóta az 
öreg fiskális az ügyvédi gyakorlatban dupla krétával intézi a klien­
sek ügyét is.

A nyaralók kezdenek hazaszállingózni. Nagyrészük testben 
és zsebben lesoványodva, télen itthon kényszerből folytatják a 
karlsbadi kúrát.

Gárdonyi Imrének oly pompásan beütött a nyáron a kioszk­
bérlet, hogy elhatározta, miszerint a télen is nyitva tartja.

Rejtett kép.

__ —
p Ä3DEI
tiplim

Streck József Ko'“sv‘r^S',S4(“r)'AiiDlla
„GAZOLIN“ világitó gépeit SEfe.
gck és magánházak világítására, mosóintézeteknél, vasalógepek me­
legítésénél nélkülözhetetlen. Több mosóintézetben mar használatban. 
Gáz-, vízvezeték és szivattyú felszerelési \ általat. _______________ _

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca oü. sz 
Kertészeti telep Miklós-ul'a végén, Posta-kert 37.

■ tó
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Kérlek szépen nejem Málcsi, 
Erre tartott a nagy bácsi.

LíplhBíkisiEgiauGyirsffliifsmipai
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jKagyváraöon a „Bihar“ sörcsarnokot és ét-
tPriUPt ISas-utca 19. sz.) 190S. ‘évi aug. 15 én átvettem s azt 
lUllltll átadtam a n. é. közönség b. rendelkezésére. Még szives 
figyelembe ajánlom, hogy kitűnő „Szölösi-sör“ állandóan friss csa­
polás. Jóhirü Székelyhídi uj- és ó-borok, lzletesjó magyar konyha 
A kiszolgálásra személyesen ügyelek fel. GLÓZIUSZ" GYÖRGY.

JEGYEZZE MEG
mosodában

hogy Hrabéczi Antal ruhfestő és ve­
gyészeti tisztitó intézete Debreczen. 

J Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz 
a ruhát nem klórozzák. -----

' P

X '

ilX

Csinos Pista levele Szitás öulcsához.
Drága testem Júcsa !

Ha én most haza tudom _____
cepelni ezt az clárvohodott
testemet, oszt meglác, hát y
tudom összecsapod az két 
kezeidet, oszt úgy nízel rám Cv^áj
mint az uj kapu a veres bor- 
nyura. Úgy összeestem Jú- 
csám, hogy még az szemérem 
lábravalo is lecsúszik rulam.
Ippen úgy nízek ki, lelkem,
mint október vígin a vackor’ --.. ■■■■-- ..____ x i__ k
E mán oszt valami belváros t.'-"--
egy manőber. Még a tiszt ;í' 'c ,-W'
urak is elfáradnának, ha ci- ~ ...__Jff
pelnék a cakkonnakot, meg .'’h ^
oszt nem ilnének olyan jól jF -
mint ahogy ílnek. Hej pedig 
iszonyúan vágyódok mán ír- 
ted. Mijóta eljöttem hazulról —.4: 
hát nem vót egy falat becsü­
letes kojesz a számba, tisz­
tán csak az a kis ital tartja 
még bennem a szuszt, amit 
az markotányosnétul reggel- 
dilbe hitelbe beszedegetek.
Hej Jucsám 1 de sokszor is eszembe jutott mán, hogy az ídes atyám 
minek is szült éngemet. Ha eszembe jut ides Jucsám az a sok jó 
nap, amit otthon eltőtöttünk együtt, hát bijon mondom, hogy iszonyú 
nagy epedis fog el miattad, de oszt bubánatomba nem tehetek egyebet, 
mint hogy hasra fekszek az szalma kazalba, oszt a kípzelet vilá­
gomba magamba fojtom az irzemínyt. Tennap egy kis jó napunk 
vót, mer hogy az puczerem pofon vágott egy pár kilónyi szalonnát 
egy jómódú oláh atyafitól, oszt csupa nemzetisig! gyülüíetbül fel is 
faltuk egy pár perez alatt az oláh szalonnát úgy, hogy még hírmon­
dója se akadt. Áztat hiszem, hogy ugv szeptember vigin hazaszáll­
dogálunk, mint ősszel az fecske madár, akkorra oszt Jucsám kiszüjj 
el a fogadtatásomra, mer hogy vagy két-három hétig olyan leszek, 
hogy az Hortobágyon a marokkói sáska én hozzám valóságos gummi­
kutya. Most oszt azzal vígzem még az panaszos levélt, hogy vigyázz 
az becsületedre Jucsa mig hazamegyek, mert az ijjel is nagyon rosszat 
álmodtam felőled, amit majd megírok az következő levélbe, oszt most 
bevigzem az soraimat, mer hogy menni kell az parancskiadásra, 
oszt tisztellek, szeretlek, mint az zsuzsuk az lencsét.

Csinos Pista.

Nőképzőben.
Tanárnő : — Berta kisasszony, mi jellemzi a spár­

tai nőket?
Berta: A görög orruk.

Mindennemű ruhák

== tisztítását és festését
szépen és jutányosán eszközli

KflNiry Tíl7^FF gőzerőre berendezett kelmefestő 
ÍIUIIUU dUZitJ-L/i es vegyészeti ruhatisztító intézete
Debreczen, Var-u. 3. sz. (zenede épület) és Battkyány-u. 2.

a vasúthoz közel féreg-Kolozsvárt,
---- ---------- --= Tulajdonos Boday Mihály.

mentes szálloda íz i|Á R Á N Y S Á S<

Két temetés.
Hosszú fényes gyász kíséret 
Csőditi a tenger népet.
A nagy ember kit temetnek, 
S utoljára megtisztelnek.
A versenytér hirvadásza, 
Vagyonos gróf ur lovásza.

Hoznak most egy más tetemet, 
Kocsin, mert gyalog nem mehet. 
Nincs koszorú, nincs kiséret.
De ilyet nem is remélhet.
Mert az elhunyt, — ki is bánja? 
Hazánk egyik poétája.

Való

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A nyíregyházi paróchiénak olyan rossz a lép­

csője, hogy rajta Petrovics kificamította a lábát. Nagy 
hiba az, mert — más is járhat úgy.

Kondor Emil bemutatja a haza Amerikába sza- 
kadt fiait. Mostoha gyerekek azok. akik itt hagyták —
Hungária asszonyt.

Berlitz-iskola azt hirdeti, hogy M. Michaux-ot 
szerződtette a francia nyelv tanítására. Tanító már vau, 
csak - — növendékek legyenek.

Olchváry Pál a nyilttérre nyilttérben válaszol.
Úgy van már a közönség a sok nyílt-térrel, mint az __
ártérrel.

Rutkay Gyula nap-nap mellett gyönyörködik benne, hogy 
épít más az - az ő egyházának.

Gencsy Albert és társai „bizalmas jellegű1 levelét e^vik 
nyíregyházi újság lehozta. Szép bizalom.

A pesti lapokból tudták meg a nyíregyháziak, hogy ott járt 
Schrubsvle és azt, hogy — kicsoda.

A szabolcsmegyei jegyzők féláru vasúti jegyet kérnek. A
sok dolguk miatt, pedig nem léphetnek ki falujukból, csak ha__
akarnak.

Polgáron ipartestület alakult, már most csak az ipart kell 
— megalapítani.

Virányi Rózsi és Fürediek nagyban fogják tanítványaikat, 
nem dobbal, hanem hegedűvel.

Pongrácz Kálmán 2 oldalas esküvői jelentést adott ki. Azt 
kívánjuk neki. hogy egy szuszra tudja majd az egészet elmondani 
az — aranylakodal mán.

Nyíregyháza városban négy7 és fél millióba kerülő vasúti
állomást építenek. A pénzt 15 év alatt folyósítják rá, ha addi»__
mást nem gondolnak.

A gimnázium tanári kara orvossal taníttatja az egészség- 
tant. Ezután már nem Samu bácsi lesz az — egészség őre.

Sesztay Lászlót lehagyta a kisvasút. Azt tudtuk, hogy rossz, 
de nem hittük volna róla, hogy — hálátlan is tud lenni.

H mai gyermek.
Mamuka mi dolga van a ház­

mesternek ?
— Hogy az udvart kitakarítsa. . .

Csapd el kérlek a házmestert. }
— De miért ?
— Ma délután, hogy dinnye hajat

vágtam az udvaron, azt mondta, hogy__
ne szemeteljek.

- Mond csak mama, hány son­
kája van apukának?

— Jaj be csacsi vagy. hát kettő.
— Nem igaz, négy.
pop

— Hát te nem számitól ?

x fl I

Uri-divat cikkek„RRFr7FN _. , keiSsi Ászmann Ferecnél
ULdIxtLZtri, rő-tér, a városházzal szemben. •— 11 —
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Zilahyndl.
A: Hogyan tapsolhat Ön, hiszen ennek az éne­

kesnek nincs is hangja.
B: Kérem, én a — szöveget tapsolom.

Bihari pontok.
A balpárt szerencsét próbált Biharban. Farkas - 

házy Zsigmond akart verbuválni híveket, de bizony 
Farkasházy hívására nem bújtak elő a bihari házi 
farkasok.

A szójátékgyár legújabb produktuma: Mi kü­
lönbség a luteránus észjárás és a vetítő lámpa között ? 
A telelet ez: a luteránus észjárás Materny-logika, a 
vetítő lámpa laterna magica.

Orosz invázió fenyeget. írom Simon a Maimed 
Keszkel-féle ősi cég tulajdonosa rnszligyárat akar épí­
teni. Ezeket a ruszlikat azonban nem a japánok fogják 
kikészíteni.

A végrehajtási novella következtében Marosi bácsi uj dobo­
kat rendelt. Tegnap kezdtek megveszni a kutyák, amelyeknek a bő­
réből a licitáló dobokat csinálják.

A virilisek névjegyzékét most állították össze. A jegyzékből 
közöljük a következő neveket: Szikora János, Gáthy Sándor, Hajnal 
Gyurka. Szarvasi Soma. ICrasznay Bandi, Katona Mihály. Több 
virilis reménye a kútba esett, ahonnan Székely fogtechnikus fájda­
lom i-élkiil húzta ki.

Éva teremtése.
Ha jól sejtem. Éva kék szemű vala, 
Mint az éj sötét volt, Évának haja. 
Legfehérebb, legszebb alabastromot 
Vett elő' az Isten, s testet alkotott. 
Majd a legsötétebb éjszakára várt,
S abból fonta Éva, éj sötét haját.
Mikor meg a szemre jött a sor, legott 
A kék égből vágott ki egy darabot. 
Végül bájt lehelt rá bűvös, istenit, 
Amely üdvöt ád és amely elveszít. 
Legvégül szakasztott nyárfa levelet, 
Amely mindig mozog, himbál és rezeg. 
Mire is használta nyárfa levelét ?
Abból formálta ki az Éva nyelvét.

Gundr és MdjFejü.
— - Áztat nem tudom 

én felfogni, sógorom, hogy 
mi jaz Isten csudája hajtya 
az tat a jótomabilt ? Mer", 
ha még lu vön a elibe fogva, 
hát érteném.

— Aunye sógorom, 
be el van maradva az vi­
lágiul. Hát azir megy a, 
mer" gummibul van a ke­
reke. Érti mán sógorom ?

— Tisztára, sógorom.

— Beíratta sógorom 
a Ferkét a első gimnázijomba ?

— Be, sógorom. Idájig mán hetven pengőbe van a 
fattyú.

— Nem jobb lett vóna, ha gazdálkodott vóna sógo­
rom mellett?

— Mond valamit, sógorom, de már nem bírtam az 
ídes annyával. Minditig aztat hajtotta, hogy milyen szipsíges 
lesz, ha a Ferkét úgy hijják, hogy — doktor Hájfejü 
Ferenc.

Az üzlet átalakítás befejeztével az olcsó kézimunka vásár
kezdődött. Z

kézi munka és rövidáru

meg-

áletébcn, 
szám.

és
Debreczen,KUMISZ GYULA

utca 15. ____  __________
Vidékre megrendelések olcsón és pontosan

telnek.

uz- 
Kosuth-

eszközöl-

Idős Bugyi Sándor
megsürgeti a török szultánnál a háremhölgyet.

Tekintetes ssolimány ur!
Szereda óta nincs az 

a" áldott nap, hogy a 
Nónijuszszal ki ne ko­
cogtam vóna a" indó- 
házho’ a sárándi vo- 
natho", mir mer hogy a 
tudományos Nagy Jóska 
monta vöt. hogy vagy 
Sáránd felől lesz irke- 
kezíssel a török kis 
ténsasszon, vág)' Kaba 
felől, mer" hogy arra fele 
teccik lakni. De híjon 
híjába vóiarn várakozás­
sal, mer' nem tcccett 
szavának állani. Mán 
ojanfélit is gondoltam, 
hogy hátha elkapkották 
az órom elől a török 
kis ténsasszonokai, de 
hászen eztet nem hin­
ném, mer ha jól emlikszek, élig jókor vótam értesitíssel. Ikább áz­
tat gondolok Sárival, hogy bijonyosan a mosással, mangurlással 
tccenek elfoglalva lenni, mer hogy nem tecik akarni addig szélnek 
ereszteni tikét, inig tisztába nem tecik tenni ükét, ha ámbátor Sári­
iul is kilőtt vóna a. hogy a kisténsasszon hummiját tisztába tette 
vóna vagy két lébül. Hát híjon vártuk lilekbül a kisténsasszont. A 
tudományos Nagy Jóska meg egy lácsó nótát is recsentett a kis- 
ténsasszon tiszteletire, aki ászt mondja hogy:

Ki virított a virág az temetőn,
Török hölgy lesz ezut mán a szeretőm.
Ha oszt engem a török hölgy nem szeret.
Fogyassza rá a jó Isten az eget.

Hát úgy a", mer hogy a tudományos Nagy Jóskának is még 
minditig amputálnak a szíp fehír cselédek, mivelhogy Debrecenbe se 
valami nagy irtike van a amolyan száraz teknikába szenvedő hő­
gyeknek. Minél húsosabb, antul ii tikcsebb. Na de hogy egyik szómat 
a" másikba ne, öcsém, arra tessen mán megfelelni, hogy mikor ka­
pom kézbe a kis ténsasszont. Be ne tessen csapni tekintetes uram­
mer papírra titetem a indóházho való fuharozást, oszt Pógár tekin, 
teles ügyvéd ur- egyre-kettöre elveri a sorpoit az uron. Mer én se 
levegőből ilek tecik tudni, oszt ha jól kapacitálom magamat a luval, 
hát tízszer is fordulok egy nap. Hát oda bízom. Jól tudom én aztat, 
hogy szavatartó az ur, ha ámbátor a koszos X arga aztat is állította, 
hogy akasztófára való vin firfinck tecik lenni.

Jószándikkal:
idős Bugyi Sándor,

debreceni talyigás cm. ká.

iskolás gyermekek részbe
nők, madrácok, pokrócok (flanel 1 takarók) és ágyteritők
legnagvobb választékban és legjutányosabb árakon kaphatók

Kardos László vto0-’ ,keleng^
DEBRECZEN, Kossuth-utca 9-ik szám. — Alapittatott 1831. evben.

Értesítés.
Tudatjuk a tisztelt hölgy közönséggel, hogy a debre- 

czeni nagyáruház női felöltő osztálya megnyílt.
Debreczeni nagyáruház

Gelbman és Rosenfe d
Debreczen, Piacz-utcza 19. szám.
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Sauer Berci „Royal“ szállodája megnyilt|!
Debreczen város egy előkelő, pazar berendezésű szállodával lett 
gazdagabb. Hauer Berci „Royal“ kávéháza ugyanis megnyílt. Min- 
a város legelőkelőbb, legmodernebb szállodája villamos világítás­
sal, központi gőzfűtéssel stb. A szálloda fényes jövőjéről kezes 

kedik HAUER BERTALAN nagy szaktekintélye.

ZAVATZKY LEO
___ divatüzlete Debreczen, Piac-u. 16. sz. Blouz, gyermek- -,-t-

ruha, téli trikó, alsó ruha, harisnya, kesztyű. Női és férfi fehémemüek.
..... Művirágok. =

Vaczak András
avigbül, hogy a fizeccsiget mininemüleg felteccettek emelni, köszönő 

oklevélt intéz Debreezen sz. kir. város nemes tanácsáho.
Tekintetes városi Tanács!
A nehéz megílhetisi vi­

szonylag a szegin lendőrt tej- 
jesiggel első sorba is ütet iri, 
aki esőbe, szélbe, azután akár 
mijen cefetül pustol a hó, áj ja 
a posztot embersíggel, hivata­
los tekintéllyel megfelelőleg.
Idátig olyan egy vacak fizecs- 
csiget húzott a lendőr Debre­
cenbe. hogy abbul ippensíggel 
csak hébe, hóba jutott egy kis 
meleg ítelre, mer ahun nyó- 
can ülnek asztalho, a nap am 
aszón meg ha Rabárul bégyün, 
hát kilencen, bijon tekintetes 
városi tanácsolt másfélliter li­
bamáj paszuj megse kottyan, 
tisztelettel említvén fel minden­
esetre, hogy kolbászt el se tes­
sen a paszujra gondolni, mer 
arra mán nem tőtt. Igenis. Na 
osztán ijenekre való tekintet- 
bül nagyon megtecczettek örvendeztetni, mikor aztat olvastam vót a 
tekintetes felőgyelgő ur ujságjábul. akit a bűnvádi osztály kapuja 
alá szók betenni a kihordó nő. hogy a fizeccsiget ledukálni teccet- 
tek. Aláson megköszönöm. Tarcsa meg a jó Isten a tekintetes ta­
nácsnok urakat erőbe, egiszsigbe, osztán ezut csak tessenek ide 
bízni a rendet. Bár hun lesz rám szüksig, csak ne tessenek szólnyi, 
csak inteni. Ütök én kirem tüstint. Mijóta a csihu, csihu fogásokat 
alsajátétottam, azótátul akár a görcs fogja meg a tettest, akái én. 
Igenis. Hát én magamat ajánlom, alázatos szolgája.

Vaczak András,
lendőr em. ká.

I '

így már igen.
— Szervusz Tóni! — No. beszél már a papagályod ? 
— Hogyne. Hiszen egész nap a konyhában van a 

feleségemmel.

Biró előtt.

Biró: — Miért tartotta magánál a talált pénzt» - 
Miért tartotta magánál ?

Vádlott: — Kérem én nem tartottam magamnál. 
Bíró: — Nem-e?
\ ádlott: — Bizony nem. Kérem én — elköltöttem.

Emberismeret.
Vizsgálóbíró: — Nős, vagy nőtlen ? 
Vádlott: (hallgat.)
Biró: — Tehát nős.

Scherlock Holmes és Nick Harter.
A világ detektív beláthatatlan távolságról szemléli 

a tusát, majd háta közepét könnyedén megvakarva 
igy szólt:

— Ott két dühös ellenfél párbajozik kardra s 
amint látom — késhegyig menő harc lesz.

— Ön nemde hasmenésben szenved ? — kérdé jég­
hideg arccal Nick Karter.

— Igaza van mester, — feleié a bőrnagykereskedő
— de mit tegyek ellene ?

— Két hétig semmit se egyen, - tanácsold a nagy 
detektív a tőle megszokott simasággal.

— Szent Isten! töviskes disznóra ültem — ordított 
fel Gy ügyei, mire Scherl ok kesernyés mosollyal csak 
ennyit mondott:

— Igyon rá egy pohárka burgondit. Ez az ital fel­
séges a — töviskes után.

Nick Kartel leopárd ügyességgel járta körül a szo­
bát, majd homlokára ütvén, felkiáltott: — A tettes betöl­
tötte az ötven évet.

— Honnan e következtetés ? — riadt Harry.
— Az itt hagyott tojáshéjak bizonyítják, — dörgé a 

nagy detektív. A tettes mielőtt Hedviggel végzett volna,
— higtojást evett.

Jlmi üres.
Ami üres — azt mondják 
Könnyű szokot lenni: 
Nincsen ebben igazság, hej! 
Nincsen egy mákszemnyi.

Lám üres az én zsebem,
Se nyara, se tele,
Még oly nehéz cipelni,
Hogy izzadok bele.

Szigligeti-színház.
— Színészet a fabódéban. —

Megnyílt a nyári színkör. A Rédei-kert fái 
közt pompás helye van a szellős múzsa hajléká­
nak. Csak az a baj, hogy deszkából csinálták s 
attól a sok tüztöl, ami a trikók láttára támad a 
nézőtéren, könnyen lángra kaphat. Evégből azt 
az óvintézkedést ajánljuk, hogy a kis kórista- 
lány okát trikó nélkül szerepeltessék a nyári dara­
bokban.

A postásfiu és a húga volt az első nyári 
premier. A postásfiu, Kassay számos künvürgö 
levelet kapott, hogy a bugát, a szép Batizfalvy 
Elzát kitűnő címekre expressz ajánlva kézbesítse. 
Portó fizetve.

A gépi rók isassz on y cimü bohóságnak is nagy sikere volt 
Az újságok azt Írják, hogy a fiatalság lelkesen tapsolt a gépiró- 
kisasszonyon. Ami nem is lehet olyan rossz, ha meggondoljuk, hogy 
a gépirókisasszony Diósy Nusi volt.

Lezter József

A „Karikásában hirdetni 14 vármegyére szóló reklám!
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Berger Zsiga izgatott a mult héten. Horti Sándor úgy játszotta 
. címszerepet, mintha született zsidó volna.

Makrai Dénes még mindég fekete színben látja a világot. 
Jsak az éjszakái rózsásak, — mondja a szőke, molett kis felesége.

Horváth Paula megríkatta a -Két árvábban a publikumot, 
ügy fess, fiatal ember a nézőtéren megjegyezte, hogy szívesen osz- 
aná meg a bájos Paulával árvaságát. A szép Paula előadás után 
rtesült a meleg óhajtásról s bosszúsan jegyezte meg, hogy miért 
iem jelentkezett a fiatal testvér jelölt...

Lackó Aranka a „Tolonc“-ban oly mesésen alakított a süntés 
elenésben, hogy Dezséri is meg volt vele elégedve. Ez pedig szakértő.

Tarka Mátrai Kálmán annyira visszanyerte a hangját, hogy 
lint hírlik, az Operához tenoristának akar elszerződni.

Áldor Juliska hiába — örökké ifjú marad. Kurta szoknyája 
lost is jobban perzseli a férfinép vérét, mint sok szende naiv a 
ózsaszinü hosszú ruhája.

Janovics kiadta a színház programmját. Jó, jó, a Programm 
gen szép, de hol vannak a színészek és színésznők, akik az 
2,000 korona állami szubvenció méretének megfelelnek r

ahol 
inden a

szám alatt
férfi- és női- 
dívatáru üz-

U^AlA«Áhknn szerezhető be. Finom fehér ingek 80 kr -legOlCSÓüUan tói feljebb. Esernyők 80 kr.-tói feljebb
= Egy pár gyermekcipő 50 krajcár.

i/r ei i Csapó utca 10-ik szaVlegnyilt Kertész Dezső

•’11 > •• » 30 hektó 1904 - 1905. évajat termesu o- uakar bor eiadó. értekezhetni Tóti,
indor szőlő birtokossal Székelyhid, Nagyvecseri hegy.

Bizigen.

— Hidd el édesem, nem győzöm ruhánakivaló szö­
vettel a leányomat.

— Még te beszélsz ? — hiszen a te leányaid mind 
túl soványak.

— Hiszen éppen azért kérlek.

Katonakesztyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért, DEBRECZEN, LoránSy- 

utca 40-ik szám.

A „Karikásat terjeszteni minden jókedvű embernek kötelessége!
Igaza van.

Bak fis: (Az utcán menve monológizál.) — Igazán 
lehetetlenséget kíván tőlem mama. Azt mondja, hogy ut­
cán járva ha fiatal ember jön velem szemben, süssem le 
a szememet. De hát akkor hogyan tudjam meg, vájjon 
fiatal ember-e ?

Betartotta.

Gyermek-kocsik, szabadalmazott gyermekszékek,1 
utazó bőröndök és kosarak elismert legolcsóbban a

Budapesti Korona fi uházban Debreczen, 
Piacz-utca 7-ik sz..

Szdjrót-szdjra.

— No, SÍ aj mi, mi lesz a tehén árával ?
— Ne félje mogát János gazda, bizomosan ebben a 

hónapban megkopj a a pénz.
Hiszen ugyanezt mondtad a múlt hónapban is !

— Nü és nem tartottam be szavamat ?

Benézek a...
Benézek a sötét éjszakába 
Fenn ragyognak fényes csillagok, 
Gondolok egy barna szép leányra, 
Kinek szeme éppen úgy ragyog.

Csodálom a csillagok világát,
Nem tudom bár, mi van ott felül, 
Nem ismerem azt a barna lánykát. 
És imádom ismeretlenül.

Kolozsvári Nemzeti színház.

Az egyszeri cigányt egy ízben ékszerész bolt előtt vezette el 
útja. Bepillantván az üzletbe, az ékszerész segéd éppen akkor ol­
vasztott fel egy darab aranyat. Dolga akadván, a hátsó ajtón távo­
zott. Ezt a pillanatot akarta cigányunk felhasználni. Beugrott az 
üzletbe, s a tüzszekrényből kikapta az arany darabot; de vesztére, 
mert a másik percben éktelen ordítással dobta el. A fájdalmas hangra 
berohant az ékszerész segéd s a még mindig jajveszékelő cigányt a 
rendőrségre vitték. A vallató kapitány első szava is ez volt a cigány­
hoz : — Hol az arany ? Mire a cigány siránkozó hangon mutatta a 
markát, mely akkor már csupa úgynevezett — sebes var volt. Azóta 
mondja a magyar ember, ha valakinek semmisem sikerülj

Még az arany is varrá válik a markában.

Bizony, mi magyarok sokat szenvedtünk a török rémuralom 
alatt, mi akkor dühöngött leginkább, mikor Buda vára is a török 
kézben volt. Magyarország fele szinte bekebelezett tartományként 
kerületekre volt osztva, s török bégek között legvérszopóbb egy Hasz- 
szán nevű, a szultán kegyence volt, kit az akkori nép humora. — 
lévén Haszánnak hosszúkás, úgy nevezett kutya feje, — kutya Hasz- 
szánnak nevezett el. Az agyon sanyargatott magyar ifjak fenték is 
reá fogukat, s tényleg egy korom sötét éjjel, mikor Haszán bég egy 
légyottra ment, — foglyul ejtették. Egyik elevenen akarta karóba 
huzni, másik fel akarta négyelni, mikor megszólal egy magyar har­
cos : — Testvérek, kössünk a kutya Haszánra vitézkötést. És a 
szót tett követvén, a kutya Haszán percek múlva lógott a kötélén. 
Igen ám, de egy török csapat észre vette mind ezt, s megmentette a 
kutya Haszán béget. Azóta mondja a magyar ember, ha valaki vala­
mit félbe-szerbe hagy:

Kutya Haszán vitézkötés.

Kérdés.
A.: Mi a különbség a leány- és a fiúiskola közt>
B.: Hát tudom én >
A.: Kérlek, a lányiskolában tanulják a him- -zest.
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Dr. Kardos Samu és dr. Gábor Jenő
társ-ügyvédi irodája folyó évi augusztus hó 16-ikától kezdve 
Ipar- és Kereskepelmi-bank Debreczen, Piac-u. 58. sz. alatti 
o palotájában I. emelet 14. ajtószám alatt van. o

fi
I
I
II

Udvarlás közben.
- Nagysád olyan, mint a fagylalt.

- Olyan édes, nemde ?
— Nem. olyan hideg.

Egy anyós levele veje'hez.

Hámorosi nr !
Özvegy Katonámé öcsém asszonytól hallottam, liogv kegved 

bort akar venni. — Mi ? — Hát gondol maga nyomorult, hogy el­
tűröm én azt. hogy otthon is holt részegre igya magát ? Nyomorult. 
Hát Zolival mi van ? V an már neki őszi felöltője? Vigyázzon, mert 
ha keddig nem vészén neki. kikaparom a szemét. Vacak. Azután 
meg ajánlom, hogy rólam ne beszélgessen olyat, hogy én vén sár­
kány vagyok, mert törvinybe adom. Nyomorult. Hej, ha tudtam volna, 
hogy ilyen csámpás, piszkos férfin ön. nem étettem volna meg ke­
gyeddel annyi tavaszi csirkét. Piha! Piszok férfin.

Özv. Velötrázó Albertné.

Miért büszke.

— Hollottam. hodj fele­
ségeden csíptél edj hoszár 
hadnadjot.

— Kikhérek mogamnak, 
oz nem vult edj toknyos 
hodnagy. Ü vult edj 
kupitány.

Festőiskola
Debreczen Piacz-utcza 41. sz a.

hátul a kerthelyiségben mSyOyilw.

Beiratkozásokat ugyanott elfogad d. e. 9 -12-ig, d. u. 2—4-ig.

Bájteli Leokáclia.
A „Mozi"‘-ban egy fi-ss fiatal ember ült 

mellém, de percek múlva — cdább húzódott. Óh, 
én tudom miért. Nagyon — melegítettem.

Apuka tegnap hat pár selyembarisnyával 
lepett meg. Majd menyasszony koromban fogom 
használni.

Mamuka ma délben felemlítette, hogy jó 
volna az oldalszobába két-liárom jogászt fogadni. 
Ez ellen tiltakozók mamukám. - feleltem. — Es 
miért, te kis csacsi ? — Óh mamukám, én félek a 
fiatal emberektől! Es tényleg olyan kis szégyen­
lős vagyok. És minden úgy izgat. . .

Tabajdi Katóval ma délután a fürdőben 
voltunk. Óh, ez a Kató egy tulélénk leány. Még 
Csiholni kezdett. Pedig ha tudná, milyen csiklan­
dós vagyok. Nem is csoda, mikor — tulvérmes 
vagvok.

Tegnap este szálvaládét vacsoráztam. Óh. én nagyon szeretem 
a szalvaládét. Olvan gusztusos.

Megfejelt közmondások.
Szegény ember vízzel főz.
(Mert a bort úgy issza meg.)

Türelem rózsát terem.
(Pedig jobb volna, ha búzát teremne.)

Száz szónak is egv a vége.
(De akkor már az járja ..Üsd. nem apád ^

Fogadd be a tótot, kivér a házadból.
(Ne végy feleségednek uj ruhát, szintén oda jutsz.)

Gavallér Mária
- pletykáiból. —

Meghűlt a levegő kezeiket csókolom, 
lekerült az égszin kék blúz sárga betéttel.
Az idén igazán nem tudom milyen őszi ru­
hát készíttessek. A Káldijék szakácsnéja 
már vett flannelt, kockás posztó aljat. No 
hát én valami divatos őszi-tavaszit akarok.
Bánja a kánya, ha négy korona lesz isme 
terje. Mindenbe a jót szeretem teccenek 
tudni. Sohase voltam srnucig nő kezeiket 
csókolom. Fess is voltam világéletemben 
tecenek tudni. Azért is nem fog a hely olyan 
háznál, ahol fiatal a tekintetes ur, vagy ifjú 
ur van a családban, mert mindjárt rám kap­
nak teccenek tudni, osztán szemet szúr a 
naccságánál a sok kedvezminv akibe ri- 
szeltetnek a férfiak. Pedig be kitartó nő va­
gyok kezeiket csókolom. Vighctetlen nagy 
rimánkodásra szoktam kiadni a kapu kul­
csot. lécének tudni, szegén)- árva leány vagvok, egyebem sincs a 
becsületnél, osztán bijou ajánlatos ha d’iriszkét vagyok a szerelem­
ben IIát nem mondom, hogy sok utánnam járással ki nem nizek 
esténként, de legkiváltkippen a kapu alatt szoktam enye’egni, mer 
én nálam fő' a becsület kezeiket csókolom. Pláne ebbe a dijúkós vi­
lágba nagyon kitartom magamat teh enek tudni, mer csak a faluról 
beszakatt diják urak még be se mutogattják magokat, osztán mán is 
kaparásznak, Ismerem ükét. soknak az orra előtt becsaptam mán a 
kaput.

DÁrt7 kölcsönöket a legolcsóbb kamat mellett a „Budapesti taka- lCilZ' reKPe,)ztarak,kpPv'S(d?se8e'‘ folyósíthat. Debreczen, Csapó 
utca 12. sz. Pelefonszám: 300. sz. Értekezhetni egész nap.
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Megérkeztek az őszi és téli idényre a 
legszebb és legjobbminő-

„ ségiiférfi, női és gyermek ,

valamint a férfi és fiú KALAPOK és úri divatcikkek óriási 
választékban, a legolcsóbb árban szerezhetők be:

RÉVÉSZ ZSIGMOND iffSMSg-S

Mindennemű férfi- és női kalapok «szülését 'm
a legdivatosabb, forma szerint, a legszebb kivitelben, a legrövidebb 

idő alatt és legjutányosabb árban készíti :

őzt. KISS GÁBOBne utóda 80RZÄ ISTVÁN
kalapos üzlete Csapó-utca. Stenczinger ház. — Czilinderek azonnal 
vasaltatnak. A t. ipáios es gazdálkodó urak szives figyelmét felhívom 
saját készítésű gyapjú és nyúlszőr kalapjaimra, melynek tartóssá­
gáért és a legjobb anyagból való elkészítésért felelősséget válla­
lok. A t. közönség szives pártfogását kéri

BORZA ISTVÁN, kalapos.

Gondolatok.
Sok leánynak rövidítette meg az éle­

tét, hogy idő előtt hosszabifcották meg a 
munkáját.

A templom a lélek gyógyfürdője.

Azt mondják : a hold a szerelmesek 
barátja ; persze, mert gyakran a felhők 
mögé búvik.

Ha a kisvárosokban mi sem történ­
nék. az asszonyok — leszoknának a kávé 
evéséről.

Vannak férfiak, kik uszálvt hor­
danak.

: fegyvermüves.

állásra ajánlkozik 22 évi 
w\«*i I I Qm a kiadóhivatalban.

vakorlattal biró mükertész.

Telefon 210. földes Sándor Telefon 210.

elektrotechnikai vállalata
Debreczen, nagy trafik udvar.

Debreczen. Piac-utca 75. szám 
(az ipar- és keresk. bankkal 
szemben) Fegyverek és önvé­
delmi cikkek raktára és fegyver- 

javító műhely. Löporáruda. ==

Legolcsóbban és szakszerűen készít villamos világítási-, erőátviti be­
rendezéseket, házi és magán telefonok, villanycsengők. berendezését 
és évi jókarban tartását, valamint minden a szakmába vágó leg­

komplikáltabb munkát.

Killer cs. és kir. udvari száili
bútorgyára és 
butorraktára.

Debreczen, Piac-u. 14. Mindcnféle bu,orolt'Knycs-szolid- és ízléses kiállításban.

Telefon 638. Kulcsár József Telefon 638.

bronzmüves. Debreczen, Szent Anna-utca 6. szám.
Készít légszesz-, acetylen- és villamos-csillárokat; petro­

leum és légszesz csillárok átalakítását villamosra.
Minden e szakmába vágó javításokat és újjá tisztításokat.

Szőliő mosók iXnsÄI
üveg- es porcéilán- 

raktárában 
DEBRECZEN. Piacz-uíca 5 ik szám.

Borsajtók bornyomó zsákok, faputtonok, szedő- 
I vedrek, szöílőzúzók, szöllőszedő 

ollók már megérkeztek!
‘spcvfino f otAc vasnagykersskedönéi Ovoa Llllcl i >bl) Uo Debreczen, Piac-u. 23. sz.

Disznónak és részeg embernek közös a sorsuk : mindaketfcöfc 
— megkoppaszrják.

Szerkesztői üzenetek.
Grósz. (Nagy-Halász.) Tényleg igazsága van önnek, hogy ön 

nem pályázhat a múlt számunkban! hirdetményünkre s az 55 kilós 
malac helyett egy — S kilós libát kér. Holnap küldjük a libát, 
gyalog fog menni. Jó lesz tehát, ba a napokban többször ki tetszik 
nézni az országúira, nehogy — idegen udvarba tévedjen be.

„Nagymama". Este ti — 7-ig legyen szerencsénk. Rendelkezé­
sére állunk.

Vendéglő. Hogy a kocsonya miért reszket ? Egyszerű az oka 
mert fél szegény, hogy — megeszik.

Urinö. Szoptató dajkát elvből nem ajánlunk.
Dr. Ciriusz. Ön feltalált eg)' gyógyszert, melynek használata 

után a — gólya kormányozható lesz, azaz fiu-e vagy leány problé­
mája megoldást nyer. Nagyon okosan doktor ur, csak az nem fér 
a mi fejünkbe, hogy kedves doktor bácsinak miért nincs gyermeke ? 
Tessék ?

Irénke. Kis nagysád azt kérdezi tőlünk : Mikor ehetik jó sült 
tököt? Majdjha a dér megcsípi a tököt Irénke.

Fői és férfi ruhák vegyileg tisztítását
és átfestését más színre legszebben és legjobban eszközöl
PÁr-lixr Rpi*+t>1ün kelmefestő és ruhatisztító 
i CUH j Dvl ld.lu.il Debreczen, Széchenvi-uteza 6.

THAÍSZ ARTHUR előbb PONGRÁCZ GÉZA
papirnagykereskedésében Debreczen, Piac-utca 7. szám.

Mindennemű iskolai szerek, füzetek, 
rajztömbök, körzők, vonalazok stb. 
zz= legolcsóbb árakban. ----

Fényképészeti készülékek és kellékek, Grammafonok és 
hanglemezek nagy választékban.

06gT Bromezüst képek legdivatossabb rámákban. "1*1

I? Skóth Sándor

. wíElvE?« a-
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folvóiRaToia adj egykém cn CS£nGERI-ülCZA 22.
HiUDETfcyh pE^ZÉOE 

TERVEM/ruz^cToaaw^ie scxa&oiantraAk

ROLLO6á mozgofénykepszin 
ház Kolozsvárit,

Mátyás király-tér 26. sz.

Ékszerek, ezüstnemüek,
írván árnn egyházi szerek, órák, angol, fran­
kjai I dlull cia és China ezüst dísztárgyak a
legújabb angol rendszer szerint beszerezhetők

Reszletflzetesre
Sárga János ÍoRSzsvTrt1

Képes nag-y árjegyzék ing-yen.

Kerékpárok, varrógépek,

FISCHER JAKAB látszerásznél

Hentes és mészáros üzlet,
mely évek óta áll fenn, élénk forgalmú nagy vidékkel, biró mező­
városban, a város legélénkebb helyén, teljes, berendezéssel együtt 
— más vállalkozás miatt — kedvező feltételek mellett kiadó. 
Értekezhetni: CS1RI SÁNDOR tulajdonossal. Ermihályfalván.

99
Erdély legnagyobb mozgófénykép eladási és kölcsönző vállalat, leljes 
gépek és felszerelések. Nagy választékban tij és keveset használt 
lemezek jutányos gyári áron. Hivatalos órák naponta 10 12 óráig

Szakképzett irodai munkaerőket: mé 
zetőket, gyorsírókat, gyönyörű irásu leve

mérlegképes künyvve- 
elezőket, kiváló szá­

molókat lelkiismeretesen kiképez és cégeknek ajánl:

ZALAI MARK tanár
3 havi könyvviteli szaktanfolyama felnőttek számára.

Beiratás naponta 10 12-ig ("uhvei-zvn: .József kir. Iv-rczeg- 
utea 42. szám udvarkrrti lakási. — Tunriij «*<> korona.

Meghívó.
Szeptember hó 6-an, vasarnap este a „BODEGA“ cimü ven­
déglőben es mellékhelyiségeiben Deák Ferene-utca 26. sz. a.

világpostával, díjkiosztással és 
tánccal egybekötött kedélyes

Szüreti ünnepély
rendeztetik, melyre t. vendégeit tisztelettel meghívja

Ullmann Karoly,
megbízott vendéglős.

Belepő-dij szemelyenkint 40 filler.
gaT" Kezdete este 8 orakor.

Első debreczeni

Tex cipőgyár
GONDA MÓR/

Kézi munka, Kézi munka.
Uj nagyobbitott gyárhelyiség Debreczen, Csapó-utca 52-ik sz. alatt. 
Gyermek-, férfi- és női-cipők a legszebb kivitelben. Mértékszerinti 

megrendelések is eszközöltetnek szolid gyári árak mellett.
^^Felsőrészek, mint eddig tucatos és páros.

LIENER SÁMUEL
vezetése mellett. Jó munkáért felelelösség. -»o

IVTÓthÓi Tf)nriQ légszesz és vízvezeték vallalata Deb- 
dJU-OiUllCl u alluo reczen, Péterfia-u. 19 Telefonszám 321.
Légszeszz, vízvezeték, angol closett. csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, központi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

I
I

minden tanintézetben használt hivatalos összeállítás szerint előirt
TÄ]4 KÖNYVE H

■ uj és használt állapotban, —.
rajzszerek, Írószerek, füzetek, iskolatáskák stb.

IBSE i mi utóda mm isiin
könyv- és papirkereskedésében Debreczen, Varosháza épületében.

!--------
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező felteteiek 

mellett kaphatók üzletünkben
Debreczen, Piac-utca 8-ik szám:

ROSENBERG és HAMMER________
Az iparosok figyelmébe!

AMho5ín!tar festék, lakk, kence
és ecset szükségletéhez, az forduljon bizalommal a Festék- 
Királyhoz Debreczen, Hatvan utca 8. szám.
Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET es ORR- 
CSIPTETŐKET rövidlátó, távollátó, gyengelátó 

és operált szemeknek.
= SZÍNHÁZI látcsövek =
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók
Debreczen.
Főtér 32.

I

Beh megkapó ez a szép táj, 
Ni. ott megy egy úri lakaly.
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Férfi- fiú- és gyermekruhák |
a legolcsóbb árban |'j

Grünfeld Adolf és társánál I
kaphatók §j

--------- Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. - ?•,
0000 DE BRECZEN. Kis templom mellett. 0000 c I

-10000000 OOOOOOOO ooo- .00000000

K O H M O S V.
Debreczen, Piac és Szent Anna utca sarok.

Ajánl friss fűszerárut, déli gyümölcs és csemege árut, kitűnő faj­
borokat, thca-rum, cognac és edesitett italokat, prágai sonkát.
- - Állandó nagy választék cukorkákban. —

PRELOVSZKY ANDRÁS
Elsőrangú katona és polgári szabó-úziete. bel- és külföldi szö­
vetek. valamint hadi felszerelési cikkek nagyválasztéku raktára.

DEBRECZEN, Kossuth-utca 4-ik szám.
Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket 
is kielégítő' katonai, vasúti és sport egyenruhákat, pol­
gári öltönyöket, valamint magyar-, disz- és viselő ru­
hákat, papi reverendákat, palástokat és fövegeket a 
legjutányosabb árak mellett készítek. ***********

Úgy tényleges, mint tartalékos 
tisztek és egyéves önkéntesek

a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban 
felszereltetnek. Az anyag jó minőségéért, valamint elő­
írás szerinti elkészítéséért felelősséget vállalok. -—=

Árjegyzékkel es felvilágosítással szívesen szolgálok,

Minden szülő érdeke!

J-S3

I

kánááa.'C^ y2^‘s2^.yj^

Peérban iss

(Szilágy megyében)
•SLsqp.
jj§f

:í:
100 véka

finom fajú téli alma
fesS?

helyben átvételre eladó. — Utolsó posta :
Reszege-Piskólt. Értekezhetni:

□ DE33ECZEN, Szent Anna-uíca 32 ik szám. Ili

1:
S-Ágv;:.y;.T:.v:.-.g:TVT;:T; immw

£ - >É--.: - •

Első dús választékú előnyomda.

Iskolás leányok részére
ajánlom dúsan felszerelt női kézimunka áruházamat.

Füstös 1 ^e^ső
előnyomda es női kézimunka üzlete. Debreczen, Piac-u. 12. 
Férfi- és női barisnvák nagy raktára. Fehér és színes hímzés, 
o Harisnya fejelés-vállalat. — Pontos kiszolgálás. o

Az 1908 9. évre szükséges és az összes tanintézetekben használt
ee- iskolai könyvek "»»
......... = újonnan, valamint hasznait teljesen jó állapotban, - -

legolcsóbb árakon, ■ ^ - y
úgyszintén mindennemű iskolai iró- es rajz- 
o szerek legelőnyösebben szerezhetők be o

A f'1 7T7 T HT7MÍ?íRr modern antiquáriuma, n v>Z, EL fl E í\ 1 ív könyv-, papirkereskedésében.
DEBE.ECZEN, Piac-utca 24. sz. A ref. Kiste uplonunal szemben

hogy gyermeke elegáns, tartós és olcsó 
ruhában járhasson, mely egyedül

Frank Rezső
DEBRECZEN

legnagyobb férfi , fin- és gyermekruha-áru- 
házában (a Bika-szálloda mellett) szerez- 
-x. -x. ... -ix. hété be.

es intézet
Tisztelettel hozzuk a t. közönség tudomására, 

hogy intézetünket folyó év szeptember hó 3-án 
megnyitjuk és beiratkozásokat már most elfogadunk.

jjdraikozásak az 1908—1909. tanévre:
a) Nyelvtanfolyamokra : német, angol, francia, 

olasz, esetleg a magyar nyelvre.
b) Német, trancia, angol, olasz kereskedelmi 

levelezésre.
c) Világirodalom történet, művészettörténet 

és aesthétikára.
Debreczenbert rise utca 9. szám, 
Nagyváradon Vidor Manó könyvkereskedésében. 
Szatmdron Huszár Aladár könyvkereskedésében, 
Nyíregyházán FerenGzy-féfe könyvkereskedésben, 
Ungvaron Székely és Illés könyvkereskedésében. 
Kisvárdán Berger és Társa könyvkereskedésében,

A nyelvtanfolyamokat a Berlitz-módszer szerint ve­
zetjük a tanítvány az első leckeórától kezdve csakis a 
megtanulandó nyelveket hallja és beszéli. Nyelvtanáraink 
kiválóan képzett külföldi (ugyanazon nemzetbeli) tanerők. A 
többi tanfolyamokon ugyancsak elsőrendű tanárok oktatnak.

Tandíj havi io korona.
Magán és cercle tanítás. Nappali és esti tanórák. Pros­

pektusunkat ingyen és bérmentve küldjük.

Az igazgatóság.
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AFRO HIRDETÉSEK. ®
Uljn ÍO szdig 40 Éilldr, minden tovAbbl izé 4 flllér.

-CL

ßv..',„ TAEB1Y JÓZSEF udoda órás és ék- 
mCí.EuI wJfU.fl szer kereskedő’ Debreczen, Piac-utca 18. 
szám (Tisza palota1. Nagy óraraktár es javító műhely.

fasznál! és íjtroroskorUk
Péterfia-utca 76. szám. Glück Izidornál.

Antik bútorokat megvételre keresek. Cím a kiadgban.
f—X— javítások legjobban és legolcsóbban, jótállás-
x—YX sál eszközöltetnek GASPARIK ADAM, órás
nál. Debreczen, Piac-utcza 8-ö-ik szám.

Üzlethelyiség kiadó. Kramer Zs. Xvirbogánv.

r_„l #A14v«m I Az összes fiú- és leányiskolákban hasz-CaitKOnyVß JElölön. nálandó tankönyvek, az uj tantervhez 
alkalmazva, féláron kaphatók HARMATHY antiquáriumában Füvész- 
kert-utca 14 Iskolatáskák feltűnő olcsón.

Az összes iskolákban használt

iskolakönyvek
uj és ódon állapotban, valamint iskolai iró és rajzszerek, iskolatáskák stb,

jó minőségben olcsó árakon kaphatók
HEGEDŰS és SÁNDOR
könyv- és papirkereskedésében Debreczen, Kossuth-utca 11. szám.rLOSONCZY JÁNOS

épület- és mülakatos 
Debreczen, József király herceg-utca 16-ik sz.

Elvállal minden e szak­

mához tartozó munkákat 
a legjátánvosabb árakon

VÖT 1Y T íY y '«nTT FT polgári- és katonaszabó üzlete.
vY L> XJ V 7 /> K j 1 Bel-és külföldi szövetek raktára
Debreczen, Kossuth-utca 8-ik szám. (A színház mellett.)
Értesíti a n. é. közönséget, hogy a legújabb őszi és téli

bel- és külföldi szövet különlegességek
a legnagyobb választékban megérkeztek. Elegáns és divatos ruhákat a 
egszolidabb árban készít. Téli kabát börgallerok nagy választékban.

jllíarusán Géza

7n»1ffnráL* pianinbk, cimbalmok bérbe kaphatók: Schmidt S. zon- fcwuyui a,', gora- és hangszerraktárában Debreczen, Piac-utca 73.

Világhírű Martell-Cognac ék F. Martcll egyedüli fő’raktár Deb­
reczen és vidéke részére Váray Józsefnél.

lfryl/tÁl IrVbtöH ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
HÍunlul ifeVKlKU Rosenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

^illamosviíágitási és erőátviteli berendezések
lakájok üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

én!wmdz:k" GANZ-íéie villamossági R.-l
, Piac-utca 72.) által készíttetnek. Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. Világító­
testek, csillátok és szerelvények dús választéka. Teleíenszám 56S.

műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdély részi szállítója.

Részit: Tcstegycncsitő-gépeket, feszítő-gépe­
ket, járó-gépeket, tám-gépeket. művégtago­

kat a legkülönféle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket. például ágybetétet és függesztő­
készüléket, nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb.
Levélbeli megkeresésekre vidékre személyesen megyek.

Aaipittatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MARUSÁN Klinika

a kedvező terméskilátás alap­
ján megengedhetik az idén 
maguknak a legtökéletesebb 
szabadalmazott 3 cmáttétulü. 

acélosavaru és acélkerctii

„URSUS <<

1 borsajtó beszerzését. Képes 
árlapot szöllőszeti és pincé- 
szeti felszerelésekről ingyen 

és bérmentve küld:g £óth Gyula Debreczen.

fiteneli Miklós
23-ik szám alól _____

MT Piac-utca 83-ik szám alá helyezte át.
Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó munkákat 
sirszegélyez és eket, síremlékeket a legdíszesebb kivitelben, bettiaran vo 

zást, régi emlékek helyreállítását.
A megrendelések pontosan és nyutányosan teljesittetnek.

KERÉKPÁR, VARRÓGÉP, GRAM AEON,
vil lamossági czikkek és mindennemű 
alkatrészek állandó raktára. Nagy 

választék
= lemez újdonságokban —
Elvállalunk villamos felszereléseket, 
mindennemű mechanikai készülékek 
javítását, vas- fémesztergályozást zo­
mánczol ást, nickelezést és az összes 
e szakmába vágó munkákat szaksze­
rűen és pontosan készitjiik.

5»

GellerJémeth
műszerészek

Debreczen, Hatvan-u. 8 sz.

riroe k&ojryoradi-TillMss*. 1*08 ll!*3.


